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1 Manasseh was twelve years old when he began to reign, and he reigned fifty and

five years in Jerusalem:

בןֶּ
old
H1121

ים שְׁתֵּ
was twelve

H8147

ה עֶשְׂרֵ
H6240

ה ָ שָׁנ
years
H8141

ה מְנשֶַּׁ
Manasseh

H4519

ְ ך מָלַ
and he reigned

H4427

ים וחֲַֽמִשִּׁ
fifty
H2572

וחְָמֵשׁ
and five

H2568

ה ָ שָׁנ
years
H8141

ְ ך מָלַ
and he reigned

H4427

ביִּרוֽשָּׁלםִָֽ׃
in Jerusalem

H3389

2 But did that which was evil in the sight of the LORD, like unto the abominations of

the heathen, whom the LORD had cast out before the children of Israel.

עַשׂ ַּ ויַ
But did

H6213

ע הָרַ
that which was evil

H7451

י ֵ בעְֵּינ
in the sight

H5869

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

כתְּוֹֽעֲבוֹת
like unto the abominations

H8441

ם הַגוֹּיִ
of the heathen

H1471

אֲשֶׁר
H834

ישׁ הוֹרִ
had cast out

H3423

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י ֵ מִפּנְ
before
H6440

י ֵ בנְּ
the children

H1121

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478
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3 For he built again the high places which Hezekiah his father had broken down, and

he reared up altars for Baalim, and made groves, and worshipped all the host of

heaven, and served them.

שָׁב ָּ ויַ
again
H7725

בןֶ ִּ ויַ
For he built

H1129

אֶת
H853

וֹת הַבמָּ
the high places

H1116

ר אֲשֶׁ
H834

ץ נתִַּ
had broken down

H5422

ּ הו ָּ יחְִזקְִי
which Hezekiah

H3169

יו אָבִ
his father

H1

קֶם ָּ ויַ
and he reared up

H6965

וֹת מִזבְחְּ
altars
H4196

לבַעְָּליִם
for Baalim

H1168

עַשׂ ַּ ויַ
and made

H6213

וֹת אֲשֵׁר
groves

H842

ּ חו ויַשְִּׁתַּ
and worshipped

H7812

לכְלָ
H3605

א צבְָ
all the host

H6635

יִם הַשָּׁמַ
of heaven

H8064

ד ויַֽעֲַּבֹ
and served

H5647

אֹתםָֽ׃
H853

4 Also he built altars in the house of the LORD, whereof the LORD had said, In

Jerusalem shall my name be for ever.

ה ָ ובּנָ
Also he built

H1129

וֹת מִזבְחְּ
altars
H4196

ית בבְֵּ
in the house

H1004

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֲשֶׁר
H834

ר אָמַ
had said

H559

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ם ביִּרוֽשָּׁלִַ
In Jerusalem

H3389

יִֽהְיהֶ
H1961

י שְּׁמִ
shall my name

H8034

לעְוֹלםָֽ׃
be for ever

H5769

5 And he built altars for all the host of heaven in the two courts of the house of the

LORD.

בןֶ ִּ ויַ
And he built

H1129

וֹת מִזבְחְּ
altars
H4196

לכְלָ
H3605

א צבְָ
for all the host

H6635

יִם הַשָּׁמָ
of heaven

H8064

י בשְִּׁתֵּ
in the two

H8147

וֹת חַצרְ
courts
H2691

ביֵּת
of the house

H1004

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068
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6 And he caused his children to pass through the fire in the valley of the son of

Hinnom: also he observed times, and used enchantments, and used witchcraft, and

dealt with a familiar spirit, and with wizards: he wrought much evil in the sight of the

LORD, to provoke him to anger.

והְואּ
H1931

יר הֶֽעֱבִ
And he caused

H5674

אֶת
H853

בןֶ
his children

H1121

באֵָּשׁ
the fire

H784

י ֵ בגְּ
in the valley

H1516

בןֶ
his children

H1121

ם ֹּ הִנ
of Hinnom

H2011

ן ֵ ועְוֹנ
also he observed times

H6049

ונְחִֵשׁ
and used enchantments

H5172

ף וכְֽשִֵּׁ
and used witchcraft

H3784

וֹת לעֲַֽשׂ
and dealt

H6213

וֹב א
with a familiar spirit

H178

י ִ ְּעוֹנ ויְִד
and with wizards

H3049

ה ָּ הִרבְ
much
H7235

וֹת לעֲַֽשׂ
and dealt

H6213

ע הָרַ
evil
H7451

י ֵ בעְֵּינ
in the sight

H5869

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

להְַכעְִיסֽוֹ׃
to provoke him to anger

H3707
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7 And he set a carved image, the idol which he had made, in the house of God, of

which God had said to David and to Solomon his son, In this house, and in Jerusalem,

which I have chosen before all the tribes of Israel, will I put my name for ever:

ים אָשִׂ
And he set

H7760

אֶת
H853

סֶל פֶּ
a carved image

H6459

מֶל הַסֶּ
the idol

H5566

ר אֲשֶׁ
H834

ה עָשָׂ
which he had made

H6213

יִת ַּ בבַּ
In this house

H1004

אֱלֹהִים
of God

H430

ר אֲשֶׁ
H834

ר אָמַ
had said

H559

אֱלֹהִים
of God

H430

אֶל
H413

ויִד ָּ ד
to David

H1732

ואְֶל
H413

ה שְׁלֹמֹ
and to Solomon

H8010

וֹ בנְ
his son
H1121

יִת ַּ בבַּ
In this house

H1004

ה ֶּ הַז
H2088

ם ובּיִרוֽשָּׁלִַ
and in Jerusalem

H3389

ר אֲשֶׁ
H834

רתְּיִ בחַָּ
which I have chosen

H977

ֹּל מִכ
H3605

י שִׁבטְֵ
before all the tribes

H7626

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ים אָשִׂ
And he set

H7760

אֶת
H853

י שְׁמִ
my name

H8034

לעְֵילוֹֽם׃
for ever

H5865
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8 Neither will I any more remove the foot of Israel from out of the land which I have

appointed for your fathers; so that they will take heed to do all that I have commanded

them, according to the whole law and the statutes and the ordinances by the hand of

Moses.

א ולְֹ
H3808

יף אֹסִ
Neither will I any more

H3254

להְָסִיר
remove

H5493

אֶת
H853

גלֶ רֶ
the foot

H7272

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

מֵעַל
from out

H5921

ה הָֽאֲדָמָ
of the land

H127

ר אֲשֶׁ
H834

דְתּיִ הֶֽעֱמַ
which I have appointed

H5975

ם לאֲַבוֹֽתיֵכֶ
for your fathers

H1

ק׀ רַ
H7535

אִם
so that

H518

ּ ו יִשְׁמְר
they will take heed

H8104

וֹת לעֲַֽשׂ
to do
H6213

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ר אֲשֶׁ
H834

ים ּיִתִ צוִ
all that I have commanded

H6680

לכְלָ
H3605

ה הַתּוֹרָ
them according to the whole law

H8451

ים והְַֽחֻקִּ
and the statutes

H2706

ים והְַמִּשְׁפּטִָ
and the ordinances

H4941

ביְּדַ
by the hand

H3027

מֹשֶֽׁה׃
of Moses

H4872

9 So Manasseh made Judah and the inhabitants of Jerusalem to err, and to do worse

than the heathen, whom the LORD had destroyed before the children of Israel.

תעַ ֶּ ויַ
made
H8582

ה מְנשֶַּׁ
So Manasseh

H4519

אֶת
H853

ה יהְודָּ
Judah
H3063

י ויְֹֽשְׁבֵ
and the inhabitants

H3427

ם ירְוֽשָּׁלִָ
of Jerusalem

H3389

וֹת לעֲַֽשׂ
and to do

H6213

ע רָ
worse
H7451

מִן
H4480

ם גוֹּיִ הַ
than the heathen

H1471

אֲשֶׁר
H834

יד הִשְׁמִ
had destroyed

H8045

ה ָ יהְו
whom the LORD

H3068

י ֵ מִפּנְ
before
H6440

י ֵ בנְּ
the children

H1121

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478
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10 And the LORD spake to Manasseh, and to his people: but they would not hearken.

ר ויַדְַבֵּ
spake
H1696

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מְנשֶַּׁ
to Manasseh

H4519

ואְֶל
H413

וֹ עַמּ
and to his people

H5971

א ולְֹ
H3808

ּ׃ הִקְשִֽׁיבו
but they would not hearken

H7181

11 Wherefore the LORD brought upon them the captains of the host of the king of

Assyria, which took Manasseh among the thorns, and bound him with fetters, and

carried him to Babylon.

א ויַבֵָּ
brought

H935

ה ָ יהְו
Wherefore the LORD

H3068

ם עֲליֵהֶ
H5921

אֶת
H853

י שָׂרֵ
upon them the captains of

H8269

הַצבָּאָ
the host of

H6635

אֲשֶׁר
H834

ְ לךֶ למְֶ
the king

H4428

ורּ אַשּׁ
of Assyria

H804

ּ ו ויַלִּכְדְּ
which took

H3920

אֶת
H853

ה מְנשֶַּׁ
Manasseh

H4519

ים בחַֹּֽחִ
among the thorns

H2336

ּ הו ויַאַַּֽסְרֻ
and bound him

H631

יִם בנַּֽחְֻשְׁתַּ
with fetters

H5178

ּ הו ּוֹֽליִכֻ ויַ
H1980

בבָּלֶֽהָ׃
him to Babylon

H894

12 And when he was in affliction, he besought the LORD his God, and humbled

himself greatly before the God of his fathers,

ר וכּהְָצֵ
And when he was in affliction

H6887

וֹ ל
H0

ה ָּ חִל
he besought

H2470

אֶת
H853

י ֵ מִלפִּנְ
before
H6440

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
his God

H430

ע ַ ויַכִּנָּ
and humbled

H3665

ד מְאֹ
himself greatly

H3966

י ֵ מִלפִּנְ
before
H6440

י אֱלֹהֵ
his God

H430

אֲבֹתיָֽו׃
of his fathers

H1
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13 And prayed unto him: and he was intreated of him, and heard his supplication, and

brought him again to Jerusalem into his kingdom. Then Manasseh knew that the LORD

he was God.

ל ֵּ ויַתִּפְּלַ
And prayed

H6419

יו אֵלָ
H413

תרֶ ויַעֵָּ
unto him and he was intreated

H6279

לוֹ
H0

ע ויַשְִּׁמַ
of him and heard

H8085

וֹ תּחְִנתָּ
his supplication

H8467

ּ הו ויַשְִׁיבֵ
and brought him again

H7725

ם ירְוֽשָּׁלִַ
to Jerusalem

H3389

וֹ למְַלכְותּ
into his kingdom

H4438

דַע ֵּ ויַ
knew
H3045

ה מְנשֶַּׁ
Then Manasseh

H4519

י ִּ כ
H3588

ה ָ יהְו
that the LORD

H3068

ואּ ה
H1931

הָֽאֱלֹהִֽים׃
he was God

H430

14 Now after this he built a wall without the city of David, on the west side of Gihon,

in the valley, even to the entering in at the fish gate, and compassed about Ophel, and

raised it up a very great height, and put captains of war in all the fenced cities of

Judah.

ואְַֽחֲריֵ
Now after this

H310

ן כֵ
H3651

ה ָ בנָּ
he built

H1129

ה חוֹמָ
a wall
H2346

ה׀ ָ חִֽיצוֹנ
without

H2435

ים הֶֽעָרִ
cities
H5892

יד ִ ו ָּ ד
of David

H1732

מַעְרבָהָ
on the west side

H4628

וֹן לגְיִח
of Gihon

H1521

חַל ַּ בנַּ
in the valley

H5158

וֹא ולְבָ
even to the entering in

H935

עַר בשְַׁ
gate
H8179

ָּגיִם הַד
at the fish

H1709

ב וסְָבַ
and compassed

H5437

פלֶ לעָֹ
about Ophel

H6077

הָ ויַגַּבְיִּהֶ
and raised it up

H1361

ד מְאֹ
a very great height

H3966

שֶׂם ָּ ויַ
and put

H7760

שָֽׂריֵ
captains

H8269

יִל חַ
of war
H2428

בכְּלָ
H3605

ים הֶֽעָרִ
cities
H5892

וֹת הַבצְּרֻ
in all the fenced

H1219

ביִּֽהודָּֽה׃
of Judah

H3063
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15 And he took away the strange gods, and the idol out of the house of the LORD, and

all the altars that he had built in the mount of the house of the LORD, and in Jerusalem,

and cast them out of the city.

יסַָּר ַ ו
And he took away

H5493

אֶת
H853

י אֱלֹהֵ
gods
H430

ר הַנכֵָּ
the strange

H5236

ואְֶת
H853

מֶל הַסֶּ
and the idol

H5566

ביֵּת
of the house

H1004

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

וכְלָ
H3605

וֹת זבְחְּ הַֽמִּ
and all the altars

H4196

ר אֲשֶׁ
H834

ה ָ בנָּ
that he had built

H1129

ר בהְַּ
in the mount

H2022

ביֵּת
of the house

H1004

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ם ובּיִרוֽשָּׁלִָ
and in Jerusalem

H3389

ְ ך ויַשְַּׁלֵ
and cast

H7993

וצּהָ ח
them out

H2351

לעִָֽיר׃
of the city

H5892

16 And he repaired the altar of the LORD, and sacrificed thereon peace offerings and

thank offerings, and commanded Judah to serve the LORD God of Israel.

כןֶ ִּ ויַ
And he repaired

H1129

אֶת
H853

ח ַּ מִזבְ
the altar

H4196

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ח ַּ ויַזִּבְ
and sacrificed

H2076

יו עָלָ
H5921

י זבִחְֵ
offerings

H2077

ים שְׁלמִָ
thereon peace

H8002

ה ותְוֹדָ
and thank offerings

H8426

אמֶר ֹּ ויַ
and commanded

H559

ה ליִֽהודָּ
Judah
H3063

וֹד לעֲַֽב
to serve

H5647

אֶת
H853

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

17 Nevertheless the people did sacrifice still in the high places, yet unto the LORD

their God only.

אֲבלָ
Nevertheless

H61

וֹד ע
H5750

ם הָעָ
the people

H5971

ים זֹֽבחְִ
did sacrifice

H2076

וֹת בבַּמָּ
still in the high places

H1116

ק רַ
H7535

ה ָ ליַֽהו
yet unto the LORD

H3068

אֱלֹֽהֵיהֶֽם׃
their God

H430
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18 Now the rest of the acts of Manasseh, and his prayer unto his God, and the words

of the seers that spake to him in the name of the LORD God of Israel, behold, they are

written in the book of the kings of Israel.

תרֶ ֶ ויְ
Now the rest

H3499

י ֵ ִּברְ ד
and the words

H1697

מְנשֶַּׁה
of Manasseh

H4519

וֹ ותּפְלִתָּ
and his prayer

H8605

אֶל
H413

י אֱלֹהֵ
God
H430

י ֵ ִּברְ ד
and the words

H1697

ים ִ הַֽחֹז
of the seers

H2374

ים ִ הַֽמְדַברְּ
that spake

H1696

יו אֵלָ
H413

ם בשְֵּׁ
to him in the name

H8034

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

ם ָּ הִנ
H2005

עַל
H5921

י ֵ ִּברְ ד
and the words

H1697

י מַלכְֵ
of the kings

H4428

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

19 His prayer also, and how God was intreated of him, and all his sin, and his

trespass, and the places wherein he built high places, and set up groves and graven

images, before he was humbled: behold, they are written among the sayings of the

seers.

וֹ ותּפְלִתָּ
His prayer

H8605

והְֵֽעָתרֶ
also and how God was intreated

H6279

לוֹ
H0

וכְלָ
H3605

וֹ חַטָּאת
of him and all his sin

H2403

ומַּעְלוֹ
and his trespass

H4604

וֹת והְַמְּקֹמ
and the places

H4725

אֲשֶׁר
H834

ה ָ בנָּ
wherein he built

H1129

ם בהֶָ
H0

במָּוֹת
high places

H1116

והְֶֽעֱמִיד
and set up

H5975

ים הָֽאֲשֵׁרִ
groves

H842

ים והְַפּסְִלִ
and graven images

H6456

י ֵ לפִנְ
before
H6440

וֹ הִכנָּֽעְ
he was humbled

H3665

ם ָּ הִנ
H2005

ים כתְּובִּ
behold they are written

H3789

ל עַ
H5921

י ֵ ִּברְ ד
among the sayings

H1697

חוֹזיָֽ׃
of the seers

H2374
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20 So Manasseh slept with his fathers, and they buried him in his own house: and

Amon his son reigned in his stead.

ב ַּ ויַשְִּׁכ
slept
H7901

מְנשֶַּׁה
So Manasseh

H4519

עִם
H5973

יו אֲבֹתָ
with his fathers

H1

ּ הו ֻ ויַֽקְִּברְּ
and they buried

H6912

וֹ ביֵּת
him in his own house

H1004

ְ ך ויַמְִּלֹ
reigned

H4427

וֹן אָמ
and Amon

H526

וֹ בנְּ
his son
H1121

תּחְַתּיָֽו׃
H8478

21 Amon was two and twenty years old when he began to reign, and reigned two

years in Jerusalem.

בןֶּ
old
H1121

ים עֶשְׂרִ
and twenty

H6242

יִם ושְּׁתַּ
two
H8147

ים ִ שָׁנ
years
H8141

וֹן אָמ
Amon
H526

ְ ך מָלַ
and reigned

H4427

יִם ושְּׁתַּ
two
H8147

ים ִ שָׁנ
years
H8141

ְ ך מָלַ
and reigned

H4427

ביִּרוֽשָּׁלםִָֽ׃
in Jerusalem

H3389

22 But he did that which was evil in the sight of the LORD, as did Manasseh his

father: for Amon sacrificed unto all the carved images which Manasseh his father had

made, and served them;

עָשָׂה
But he did

H6213

הָרעַ
that which was evil

H7451

י ֵ בעְֵּינ
in the sight

H5869

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

עָשָׂה
But he did

H6213

ה מְנשֶַּׁ
Manasseh

H4519

יו אָבִ
his father

H1

ולּכְלָ
H3605

ים הַפּסְִילִ
unto all the carved images

H6456

ר אֲשֶׁ
H834

עָשָׂה
But he did

H6213

ה מְנשֶַּׁ
Manasseh

H4519

יו אָבִ
his father

H1

ח ַּ זבִ
sacrificed

H2076

וֹן אָמ
for Amon

H526

ויַעַַּֽבדְֵֽם׃
and served

H5647
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23 And humbled not himself before the LORD, as Manasseh his father had humbled

himself; but Amon trespassed more and more.

א ולְֹ
H3808

ע ַ כהְִּכנָּ
And humbled

H3665

י ֵ מִלפִּנְ
not himself before

H6440

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ע ַ כהְִּכנָּ
And humbled

H3665

ה מְנשֶַּׁ
as Manasseh

H4519

יו אָבִ
his father

H1

י ִּ כ
H3588

ואּ ה
H1931

וֹן אָמ
himself but Amon

H526

ה ָּ הִרבְ
more and more

H7235

אַשְׁמָֽה׃
trespassed

H819

24 And his servants conspired against him, and slew him in his own house.

ּ ו ויַקְִּשְׁר
conspired

H7194

עָליָו
H5921

יו עֲבדָָ
And his servants

H5650

ּ הו ויַמְִיתֻ
against him and slew

H4191

בבְּיֵתוֹֽ׃
him in his own house

H1004

25 But the people of the land slew all them that had conspired against king Amon;

and the people of the land made Josiah his son king in his stead.

ּ ויַכַּוּ
slew
H5221

עַם
But the people

H5971

רץֶ הָאָ
of the land

H776

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ים הַקֹּֽשְׁרִ
all them that had conspired

H7194

עַל
H5921

ְ לךֶ הַמֶּ
against king

H4428

וֹן אָמ
Amon
H526

ּ יכו ויַמְַּלִ
king
H4427

עַם
But the people

H5971

רץֶ הָאָ
of the land

H776

אֶת
H853

ּ הו ָּ יֹֽאשִׁי
Josiah
H2977

וֹ בנְ
his son
H1121

תּחְַתּיָֽו׃
H8478
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